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HOERBIGER; SynchfonTechnlk: GmbH, Lembacher Strafe; 2, 71720, Oberstenteld

GETRAG 8.P.A.
VIA DET, CICLAWINI, 4
170026 MODUGNO
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HOERBIGER

Antrighstechnik
HOERBIGER :SynchronTeghnik
GmhH

Lembacher :S1rafe 2
79720 Obetstentald
Tal07062/286°> 0 |
Fax. 070521255 2144
Internet: www.hotktblger.com

Fundepny.y Submigsidisnunmer

9921603
Lisfersch.Nr. /Erstellungs Datum
8075240 7/17.02.2020

Bestellnr./Datuin

55000418 8"701/‘22 06.2009
Auftraganr. /Datun
30008468/15 07.2016
Spedition/Trdisportéur,
Schweitzer GmbH & Co.
kunde / BbieFferantencode
2205342 /

120254128

Hbiaﬂggt&lle::
14248 S‘,QL@[?}?)] L,
Bruttogewicht /7 Angdhl Patksticks ./ Neéttoyewidnt S"
942,496 KG 8, 861,696 KG 6 g g
Pos. WMaterdalnummer Nettogewicht EBinHeit Merige
Bezel cHnig
0010 SO558538300VE 861,696 KG 19.584 ST

Erigadement ring @72

Ihrée Nummer: 0558538300

Packligte;

8 X Holzpaletten flir BL

19,584 X S0558538300VE

Engagement ring 872

8 % Ealtkertom Bl 700 % 500 x 520mm
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20x520x122mm

KUENNE+RAGEL siy,

ACCE.TAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; v
Quantita effattiva: lq Sg Ll -
Tipo Imballaggio:
Quantita mballi; @

Confgrnta alle scheﬂz d'imb IO:E

Datfa conYrolig:;
i 71 0220

Geachﬁftsfuhmng- DlpLaWirt. Ing. (FH) ‘Ttiomas Enplmann, Dipl-ing: Dr Flobarf Braur

Sltz: ohajstenfeld. Arratsgmrér‘i-r;gr s
/8 T
- Dautscha Bank Al G Minchel, BLZ 7007

UID™NR. DE 2533

tuttgart,Register-Nr. HRB 758
des Organtragers 11971 “!5150277
700_10; Konto 444070700

IBANIDE 43707 0700- 1004 4407 0700, SWIFT-Bic. DEUTDEMM
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Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender YAT-D-Np. - ”
1 8-FER~20O0
HOERBIGER SYNCHRONTECHMIK GMBH
LEMBRACHER 8TR. 1
D=-71720 OBERSTEMNFELD
Inditizzo del [ungo di carico {di ritiva} Ordine di trasparto
Collectlon address Order code
INIT~EC-132082
Condizioni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. franeo fabbirica
Destinatario N° partita IVA ree domiele L—exworks DHL. FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. iﬁ:&am I:I ml :gfe%anatu HE ILPROMMN
D:I:xnpaga‘}i El{i:xzinnnpq o | LEIMENGERUBE ]
€S pail 8s unpai
mﬂ'; . i ':npag D-74613 OEHRIMNGEN
MAGNA AT 8.P.A. [aveat™ [y Tel:+45 7341 2988 O
i Fax:+43 7941 9868 319
VI DEI CICGLAMINI 4
I-700E6 mMODUGND E X
Assicurazione complementare Numere di dossier
r—T o Additional transport Insurance | Terminal reference
ndirizzo di consegna della merce i F
Devery address A m QREQQR0TEE1ES
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assiciirare | Customer’s reference
Cumency Valua for insurance
] I ol £ o SO o 6 K B s - - e 3 oo 2
Terminal di arivo TS " NubnEr Talafahitgl 1r = e £
Destination terminal Contact tel,
BRORT 4 304 R BR{50]
Marche e numer Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lorde in kg Valore (con valuts)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with cumrency}
RARTS 842, 0
8| FLE | PARTS -
P
Peso tasszbile in k Totale peso lordo in kE
EX WORMS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X an x mx = = O3 W G, GO 4. Ot L= D
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
“ ﬁ i AkE
© e E+NAGEL spl
= | Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORFANT R i
+ g | Collection at sender Delivetry to consignea Accarding to CMR, transport dzmages have to be noted on the transhb?:lﬂ pocaspist
O 5 upan delivery of the consignment. Damages not visible extemnally should be notffied in
Z T | DataiDate Data / Date wiiting o the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days aiter delivery.
o | —
W )
a e
a% Orario f Time Orario { Time - ::::-—
@s el
> = — —— — —— . M
»o= S | Firma dell'autista / Drivet's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello A=
—_— Consignes's signature Consignee’s name in block fetters .
g‘g : yoIi
g

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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